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The “Provisions of Tianjin Municipality on the Responsibility for
Fire Protection”,which were adopted at the 88th executive meeting
of the municipal people’s government on January 7, 2020, are

hereby promulgated and shall come into force as of April 1, 2020.
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Zhang Guoqing

Mayor of Tianjin
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The Provisions of Tianjin Municipality on the Responsibility for Fire

Protection
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Article 1 In order to further improve the fire protection safety
responsibility system, to enhance the quality of public fire protection
safety, to prevent fires, to reduce fire damages and to protect life and
property, these provisions are hereby formulated in accordance with
the Fire Protection Law of the People’s Republic of China, the
Work Safety Law of the People's Republic of China, Fire
Regulations of Tianjin Municipality and other relevant laws and

regulations, and in light of the actual conditions of this municipality.
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Article 2 These provisions shall apply to the implementation,
supervision and administration of fire protection safety

responsibilities within the administrative area of this municipality.
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Article 3 The accountability for fire protection is based on the
following principles: the unified leadership of the municipal
government, specific supervision in accordance with law, the
primary responsibility of the responsible person, and the principle of
public participation. Adhere that the Party and the government
would be held responsible for fire protection, the government
officials are responsible for both their own duties and fire protection,
all departments jointly regulate and manage the fire protection and

anyone who fail in his duty shall be held accountable.
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Article 4 The people's governments at all levels shall be responsible
for fire protection within their respective administrative areas. The
leader of the government shall be the first responsible person, and
the official in charge of fire protection shall be the main responsible
person. Other officials of the government are responsible for fire

protection within the scope of their duties.
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Article 5 The Municipal Emergency Management authority shall
supervise and administer the fire protection affairs, the
implementation of which shall be the responsibility of the fire

protection rescue agency of the municipal people's government.

The District Emergency Management authorities shall supervise and
administer within their respective administrative areas the fire

protection affairs, the implementation of which shall be the



responsibility of the fire protection rescue agency of relevant district

people's government.

Other relevant authorities of the municipal and district people's
governments shall, in accordance with the requirements of the
management of industry being responsible for safety, the
management of business being responsible for safety, the
management of production and operation being responsible for
safety, act in accordance with the principle of due diligence in regard
to fire protection affairs according to relevant law and regulations

within the scope of their respective duties.
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Article 6 Agencies, organizations, enterprises and institutions are the
subject of the responsibility for fire protection safety. The legal
representative, the main person in-charge or the actual controller is
also responsible for fire protection safety of corresponding entity or
place, who should take full responsibility for the fire protection

affairs.
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Article 7 Any entity or individual is obliged to maintain the fire
safety, to protect fire protection facilities, and to prevent fire
disasters and report fire alarms. Any entity or adult has the

obligation to participate in the organized firefighting work.
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Article 8 Any entity or individual that refuses to perform or fails to
perform the duties of fire protection safety according the provisions

shall be investigated for accountability according to law and

regulations.
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Chapter II The Government's Responsibilities in Fire Protection
Work
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Article 9 The municipal and district people's government shall
implement the fire protection responsibility system and perform the

following duties:

(1) To implement relevant fire protection laws, regulations and rules,
as well as relevant national and municipal regulations on fire

protection work.



(2) To incorporate fire protection work into national economic and
social development plans, to incorporate fire protection plans into

national territorial space plans, and to organize their implementation.

(3) To increase investment in fire protection in order to ensure the

necessary funds for the development of fire protection.

(4) To convene regular executive and working meetings of the
government to study and deploy fire protection work; To hold fire
protection work meeting every year and to report to the people's
government at a higher level on the work of fire protection in this

area.

(5) To improve the coordination mechanism for fire protection work,
to hold regular joint meetings to analyze and evaluate the fire
protection safety situation in this region, and to coordinate in solving

major fire problems.

(6) To urge subordinate departments and people's governments at
lower levels to implement the fire protection safety responsibility

system and to organize fire protection safety inspections.

(7) To establish a normalized mechanism for investigation and
rectification of the fire dangers, and to organize the implementation
of major fire dangers and regional fire dangers rectification work. To

implement the system of hang out shingle for supervising on major



fire dangers, and to make a decision on approval or disapproval of
the major fire dangers which is apply for listing supervision and the
rectification report of production suspension within 7 working days,
and organize the relevant departments to urge the hidden danger

entities to take measures to rectify.

(8) To establish, in accordance with state regulations, national
comprehensive fire protection rescue department and government
full-time fire brigades. To clarify the public welfare attributes of
full-time government fire brigade, recruit full-time government
fire-fighter by means of recruitment and purchase of services, build
barracks and complete equipment, and implement salaries, insurance

and related welfare benefits in accordance with regulations.

(9) To organize and lead the work of fire fighting, emergency rescue
and fire accident investigation, to formulate the emergency plans for
fire fighting and rescue and organize conducting drills regularly. To
establish a social interaction and emergency response and disposal
mechanism for the fire-fighting and rescue, to ensured personnel,
equipment, funds and fire-fighting agents, and to mobilize
engineering machinery and special equipment required for fire

fighting and rescue as needed.



(10) To promote scientific research and technological innovation in
regard to fire protection, to promote the use of advanced fire
protection and emergency rescue technologies and equipment, to
promote the application of advanced technologies and equipment
such as big data analysis and electrical fire monitoring in the field of
fire protection safety, and to strengthen the smart fire protection

construction such as fire protection remote monitoring.

(11) To organize regular fire protection propaganda work and to
develop fire protection public welfare undertakings. To adopt
government procurement services and joint participation of social
funds to promote fire protection education and training, technical

services and fire protection safety prevention.

(12) Other responsibilities for fire protection affairs as prescribed by

laws, regulations and rules.
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Article 10 The district people's government shall perform the

following duties in addition to the duties prescribed in Article 9:

(1) To scientifically compile and strictly implement the fire
protection plan, and to reserve construction land for fire brigade
stations and training facilities. To strengthen the construction of fire
protection water sources, and to build municipal water supply
facilities for fire protection and water intake facilities for natural
water sources in accordance with relevant regulations. To formulate
municipal fire protection water management measures, and to make
clear the departments and entities specifically in charge of

construction, management and maintenance.

(2) To incorporate fire protection public services matters into

government projects for the people's livelihood or the social welfare



projects; To promote the installation of simple spraying devices and
independent smoke and fire detectors in social welfare institutions,
kindergartens, nurseries, families, small hotels, group rental houses
and places where accommodation is used in conjunction with

production, storage and operation.

(3) To organize the investigation and rectification of potential fire
dangers. For major fire dangers, to organize relevant departments to
take rectificative measures, and to supervise the removal within a

specified time period.

(4) To strengthen propaganda, education and training in regard to
fire protection, to build public welfare fire science popularization
education bases in a planned way, and to carry out fire science

popularization education activities.
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Article 11 Township people's governments shall perform the

following duties for fire protection affairs:

(1)To establish fire protection safety organizations, to assign specific
personnel to take charge of fire protection affairs, to formulate fire

safety systems and to implement fire protection safety measures.

(2) To arrange the necessary funds for the construction of public fire

protection facilities and the expenditure of operational funds.



(3) To incorporate fire protection safety content into the territorial

space planning of townships and to organize its implementation.

(4) To establish full-time and voluntary fire brigades in accordance
with the needs of local economic development and fire protection
affairs to undertake such functions as fire fighting and emergency
rescue, to carry out fire protection propaganda, fire inspection, and

to eliminate potential threaten.

(5)To implement fire protection safety grid management, to integrate
fire protection safety management into the grid management service
platform, and to carry out fire protection propaganda and emergency

evacuation drills.

(6) To deploy fire protection safety rectification, to carry out fire
protection safety inspection, and to urge to eliminate potential

threaten.

(7) To guide villagers committees and residents committees to fulfill
the following targets: to carry out mass fire protection work, to
nominate fire protection safety mangers, to formulate fire protection
safety conventions and to establish voluntary fire protection brigades

or miniature fire protection stations as needed.



Sub-district offices shall perform the duties as mentioned in Item 1,
Item 4, item 5, item 6 and Item 7 of the preceding paragraph, and

guarantee the funds for fire protection work.
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Article 12 The main responsible persons of the people's governments
at all levels shall regularly organize research and deployment of fire
protection work, and coordinate and resolve major fire protection

safety issues in their respective administrative areas.

The officials in charge of fire safety at all levels of the people's
government shall assist their superiors to coordinate
comprehensively the fire protection work within his administrative
area, to urge and inspect the implementation of fire protection work
by the relevant departments and people's government at lower levels.
Other persons in charge of the people's governments at all levels

shall regularly organize research and deployment of fire protection



work in their respective fields, organize supervision and inspection
of work, and promote the investigation and rectification of fire

hidden dangers within the scope of their duties.
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ChapterlIII the Fire Protection Duty of Governmental Department
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Article 13 The departments of municipal and district people's
government shall, in accordance with the principle of responsibility
based on obligations, fulfill the following obligations within the

scope of their respective duties:

(1) To incorporate the content of fire protection safety into the
provisions of industry safety production policies, plans and
emergency plans in accordance with the industrial characteristics, so

as to improve the level of fire safety management.

(2) To urge relevant entities of the industry and the system to
implement the fire protection safety responsibility system in
accordance with law, to establish a fire protection safety
management system, to determine full-time and part-time fire
protection safety management personnel, and to implement the fire
protection work funds; to carry out targeted fire protection safety
inspection and to eliminate potential threatens; to strengthen fire
protection propaganda and education and training, to organize
emergency drills every year, and to improve the fire protection

safety awareness of practitioners.



(3) The department with the function of administrative licensing
shall strictly examine and inspect the legal conditions concerning
fire protection safety in the examination and approval matters. The
application which does not meet the legal conditions should not be
approved or issued relevant licenses. Entities that have obtained
approval according to law but no longer meet the conditions for fire

protection safety shall be dealt with according to law.

(4) Other fire protection safety responsibilities as prescribed by laws,

regulations and rules.

Municipal and district people's government working departments are
encouraged to carry out fire protection safety inspections in their

own industries and systems through government procurement.
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Article 14 The Emergency Management authorities shall perform the

following duties:

(1) To strengthen the propaganda of fire protection laws, regulations
and rules, urge, instruct and assist the relevant entities to do a good

job in fire protection propaganda and education.

(2) The relevant administrative examination and approval shall be
implemented strictly in accordance with the law, those which do not
meet the legal conditions shall not be issued relevant production

safety licenses.

(3) The key fire protection safety entities within their respective
administrative areas as determined by fire protection rescue agencies
shall be reported to the people's government at the corresponding

level for filing.

(4) Fire protection safety layout and public fire protection facilities
which do not meet fire safety requirement are found by fire rescue
agencies in fire supervision and inspection or major fire dangers
affecting public safety in the area shall be reported in writing to the

people's government at the corresponding level.
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Article 15 Fire Protection Rescue Agencies shall perform the

following duties:

(1) To instruct and urge agencies, organizations, enterprises,
institutions and other entities to implement the fire protection safety

responsibility system .

(2) To carry out fire protection supervision and inspection, carry out

oversight conducted through the random selection of both inspectors



and inspection targets and inform the inspected entity and the

public of the inspection plan and inspection results in time.

(3) To organize special fire protection safety management and

implement administrative penalties of fire.

(4) To organize and direct the fighting in the fire site, undertake or
participate in the emergency rescue works such as the heavy
hazardous accidents and other works focusing on saving the lives of

personnel.

(5) To organize or participate in the investigation and handling of

fire accidents in accordance with law.

(6) To organize and carry out fire protection propaganda and

education training and emergency evacuation drills.

(7) Other duties prescribed by laws, regulations and rules.
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Article 16 The Competent Housing and Urban-Rural Construction

authorities shall perform the following duties:

(1) Fire protection design auditing, fire protection acceptance, filing
and spot-check shall be carried out in accordance with the relevant
regulations of the State and this municipality; to carry out fire
protection safety inspection on construction sites in accordance with

the law.

(2) To urge the responsible entity of construction projects to
strengthen the safety management of the construction of housing and
municipal infrastructure projects; when organizing the formulation
of construction codes and the promotion of new technologies,
materials and processes, full consideration should be given to fire
protection safety factors to meet relevant fire protection safety

performance and requirements.



(3) To urge the construction entity to install fire truck passageways
and fire truck ascent operation sites in accordance with relevant
provisions in the course of new construction, reconstruction and

expansion projects.

(4) To guide and urge property service enterprises to do a good job
in the maintenance and management of common fire protection
facilities in residential quarters in accordance with the agreement of

contract.

(5) To instruct owners to use special maintenance funds to maintain,
update and transform the common fire protection facilities in

residential quarters in accordance with relevant regulations.
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Article 17 The Market Supervision and Management authorities

shall perform the following duties:



(1) To urge special equipment production entities to strengthen fire
protection safety management in the production process of special

equipment.

(2) To supervise and manage the quality of fire products according
to assigned duties, to be responsible for the supervision and
management of fire-fighting-related product quality certification,
and to investigate and punish the illegal acts of producing

nonconforming fire protection product according to law.

(3) To formulate and revise fire protection safety-related standards in

accordance with law.
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Article 18 Public security authorities shall perform the duties of fire
protection safety work in accordance with the relevant regulations of
the State.
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Article 19 The Education authorities are responsible for the industry

fire protection safety in the administration of schools and

kindergartens. They should instruct the propaganda work of school



fire protection safety education, and integrate fire safety education
into the school safety education activities to make overall

arrangements.
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Article 20 The Civil Affairs authorities shall be responsible for the
industry fire protection safety in examination and approval or
administration of the civil affairs service institutions such as social
welfare institution, the support of persons in special hardship
Institution, the assistance management institution, the protection of
minors institution, marriage institution, funeral and interment

institution and nursing institution.
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Article 21 The authorities of Human Resources and Social Security
shall be responsible for the industry fire protection safety in the
administration of vocational training institutions and technical

colleges, and shall do a good job in ensuring that government



full-time firefighters and enterprise full-time firefighters participate
in the employment injury insurance in accordance with law. The
authorities should integrate fire laws, regulations and knowledge

into the vocational training.
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Article 22 The authorities of Planning and Natural Resources shall,
in accordance with land and space planning, formulate a special plan
for the layout of fire protection facilities by coordination, reserve the
planned land for the fire protection stations according to the

planning, and be responsible for supervising the implementation.
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Article 23 The transportation authorities shall, in accordance with
law, be responsible for urging the relevant entities in the
administration of passenger stations, ports, docks, inland navigable
waters and vehicle to implement the main responsibilities for fire

protection safety and the relevant fire protection work system.

FIE AR ITEAT T AR5



(—) AT BT 2 8 B AT Ll [ 22 T
1E.

(=) &% WEALEEPBE. Xl (35) . BIFREE X
BALEATH T Z 2R

(=) ST 2L, RS = Aot 4 bg 94T b
[ % AE

(W) 85 HFRANEHEGZ2EHE, o EETENSE
BT B RS HULAL 3 B % 2

Article 24 The authorities of Cultural and Tourism performs the

following duties:

(1) To be responsible for the industry fire protection safety in
examination and approval or management of cultural and

entertainment venues.

(2) To instruct and supervise the performance of fire protection
safety duties by cultural entities such as public libraries, cultural

centers (stations), theaters.

(3) To be responsible for fire protection safety management in the
industry of cultural relics protection units, world cultural heritage

sites and museums.



(4) To guide the fire protection safety management by radio and
television institutions, and to assist in the supervision and
management of fire protection safety by internet audio-visual

program service institutions.
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Article 25 The Health authorities shall be responsible for the
industry fire protection safety in the examination and approval or
management of the medical and health institutions and the technical

service institutions of family planning.
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Article 26 The authorities of Development and Reform shall
incorporate fire protection work into national economy and mid-long
term planning of social development, and include the construction of

public fire protection facilities in fixed asset investment plans.
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Article 27 The authorities of Science and Technology shall be
responsible for incorporating the progress of fire protection
technology into the technological development programme and
technological plan, and then implement that plan. The authorities
should promote and guide major scientific and technological
breakthrough, basic research and applied research in fire protection
safety, together with relevant departments to promote the
transformation and application of scientific research achievements in
fire protection. The authorities should integrate fire protection

knowledge into the content of popular science education.
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Article 28 The authorities of Industry and Information Technology

shall perform the following duties:
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(1) To be responsible for the industrial planning and layout of the
production and storage of hazardous chemicals in accordance with
their duties. To integrate the fire protection industry into the

emergency industry and to coordinate their development.

(2) To supervise and inspect the implementation of electric power
laws and regulations by electric power enterprises and users in
accordance with law, to urge electric power enterprises to strictly
abide by the State fire protection technical standards, and to
implement the main responsibilities of the enterprises. To promote
the use of advanced fire prevention technology and facilities, and to

guide users to regulate electricity:.

The authorities of Science, Technology and Industry for national
defense shall be responsible for instructing and supervising the fire
protection safety management of the production and sale of civil

explosives.
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Article 29 The Judicial Administration authorities shall be

responsible for instructing and supervising the fire protection safety

management of compulsory isolation drug treatment facilities in the



prison system and the judicial and administrative system, and shall
be responsible for incorporating fire protection laws, regulations and

rules into the content of popularizing-law education.
B=ZHE UBRHNAREAENHTREHTHEEE.

Article 30 The Financial authorities shall be responsible for the
budgetary management of fire protection funds in accordance with

the relevant provisions.
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Article 31 The Commercial authorities shall be responsible for
guiding and urging the fire protection safety management by the

commercial and trade industry.
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Article 32 The Urban Administrative authorities shall be responsible
for strengthening the supervision and administration of fuel gas
safety, formulate emergency plans for fuel gas safety accidents
together with relevant agencies, and urge operators of fuel gas to

Implement the main responsibility of the enterprise, to investigate



and punish illegal acts concerning fuel gas by different actors such
as fuel gas operators and fuel gas users according to law. The
authorities should investigate and punish the illegal acts of building

in the built-up area privately and arbitrarily.
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Article 33 The Civil Air Defense authorities shall be responsible for
the supervision and inspection of the maintenance and management

of civil air defense works.
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Article 34 The authorities of Sports, Religious Affairs, Grain and
Material reserve shall be responsible for strengthening the fire
protection safety management of sports venues, religious activity
sites and the section of grain reserves and disaster relief material
reserves , and instruct to conduct standardized management of fire

protection safety.
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Article 35 The authorities of Veterans Affairs shall be responsible for
the fire protection safety management of service institutions such as
memorial martyrs, military veterans' supplies, preferential treatment

hospitals, and glorious homes.
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Article 36 The authorities of Postal Services shall be responsible for
guiding and supervising postal enterprises and express delivery
enterprises to implement the fire protection safety responsibility

system, and shall urge enterprises to strengthen their internal fire

safety management.
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Article 37 Financial regulators over banks, securities and insurance
shall be responsible for urging banks, securities, insurance and their
service outlets and agencies to implement fire protection safety

management. The insurance regulatory authority is responsible for

instructing insurance companies to carry out fire public liability



Insurance, and encouraging insurance institutions to perform the
functions of fire risk assessment control, and fire accident

prevention.
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Article 38 The authorities of Agriculture and Rural, Water, Transport
shall incorporate water sources for fire protection, fire truck
passageways and other public fire facilities into relevant
infrastructure construction projects. The water department shall
guide and supervise the maintenance of municipal fire hydrants

within its jurisdiction.
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Acrticle 39 The authorities of Internet Information and Communication
Administration shall guide websites and mobile internet media to carry

out propaganda on public welfare fire protection safety.
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Article 40 The State-owned Assets Supervision and Administration
Institutions shall be responsible for guiding and urging the
enterprises under their supervision to implement the main
responsibility of fire protection safety, and shall be responsible for
incorporating the implementation of fire protection safety work into
the performance appraisal and evaluation of the managers in charge

of the enterprises.
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Article 41 The administrative departments of the development zones,
the administrative departments of the industrial parks and the
administrative departments of the Haihe River educational zones
shall be responsible for the fire protection work within the zones in
accordance with the relevant regulations of the State and this

municipality.
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Chapter 1V Fire Protection Safety Duty of Relevant Organizations

and Entities with Public Service Functions
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Article 42 The residents' committees and villagers' committees shall

perform the following duties:

(1) To implement the requirements of fire protection safety grid
management, organize the formulation of fire protection safety
conventions, and carry out regular fire protection safety propaganda

and education.

(2) To regularly organize fire protection safety inspections of
residential areas, concentrated residential areas of villagers and

stores along the street, urge rectification of fire dangers, and find fire



dangers that cannot be eliminated immediately, report to the

township people's government and sub-district offices in time.

(3) To assist the township people's governments and sub-district
offices to guide residents’ residential areas without property
management to strengthen fire protection safety management, to
maintain and manage public fire protection facilities and evacuation
passageways, safety exits, fire truck passageways and fire truck
ascent operation sites, timely dissuade and stop some acts such as
occupy, block, close the evacuation channel, safety exit, fire truck

access and fire truck ascent operation sites.

(4) To establish miniature fire protection stations or volunteer fire

protection brigades in communities and villages if conditions permit.
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Article 43 Electric power enterprises shall strictly abide by the State

fire technical standards, implement the main responsibilities of the

enterprises, and guide users to use electricity correctly.
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Article 44 The fuel gas operators shall implement the main

responsibilities of the enterprises, instruct users to use gas safely,



and conduct regular safety inspections of fuel gas facilities and

eliminate hidden dangers.
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Article 45 The entities responsible for the maintenance and
management of public fire protection facilities shall keep fire

protection facilities such as fire protection water supply, fire

protection communication, fire truck passages intact and effective.

FHE BERRERR
Chapter V The Fire Protection Safety Responsibility of the Entity
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Article 46 Agencies, organizations, enterprises, institutions and other
entities undertake their own responsibility for fire prevention, adhere
to the principle of self-inspection, active removal of dangers and self

responsibility, and perform the following duties:



(1) To clarify the persons responsible for fire protection safety at all
levels and at all posts and their responsibilities, formulate the fire
protection safety system, rules of fire protection safety operating,
fire fighting and emergency evacuation plans of the entity, and

organize regular fire fighting and emergency evacuation drills.

(2) To guarantee the investment of funds required for fire protection
such as fire inspection, maintenance of fire protection facilities and
equipment, testing of fire protection facilities in buildings,
rectification of fire dangers, construction of full-time or voluntary
fire protection brigades and miniature fire protection stations. The
production and business operation entities shall ensure that an
appropriate proportion of the safety expenses is used for fire

protection work.

(3) To equip with fire protection facilities and equipment according
to the relevant standards, to install fire protection safety signs, to
conduct regular inspection and maintenance, and to conduct
comprehensive tests on fire protection facilities of buildings at least

once a year to ensure their integrity and effectiveness.

(4) To ensure that the evacuation passages, safety exits and fire truck
passages are clear, and that the fire and smoke compartmentation

and fire separation distance meet the relevant fire protection



technical standards; Doors and windows in densely inhabited places
should be far away from obstacles that affect evacuation, fire
fighting and rescue. To ensure that the building components,
building materials and interior decoration materials meet the fire

protection technical standards.

(5) To organize fire prevention patrol and inspections so as to

eliminate potential fire dangers.

(6) To establish full-time fire brigades of the unit in accordance with
relevant regulations, to establish voluntary fire brigades and
miniature fire stations as needed, to organize regular training drills,
to improve fire protection equipment and reserves of fire
extinguishing agent, and to establish a joint logistics mechanism
with the national comprehensive fire protection rescue team in order

to improve the ability to put out the fire in the early stage.

(7) To perform other duties as prescribed by laws, regulations, rules

and policy documents.
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Article 47 Large chain and group enterprises shall inspect the

implementation of the fire protection safety responsibility system of

their subordinate enterprises and urge rectification.
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Article 48 Where an agency, organization, enterprise, institution or
other entity has a fire control room, it shall implement a 24-hour

duty system with at least two persons who are qualified on duty.
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Article 49 The person-in-charge for fire protection safety of an
agency, organization, enterprise, institution and other entities shall

perform the following duties for fire protection safety:

(1)To implement fire protection laws and regulations, rules and
policy documents to ensure that the fire protection safety of the
entity corresponds with the provisions, and to know the conditions

of fire control safety in their own entity.

(2) To plan as a whole the fire work and the production, scientific
research, business operation, management and other activities of the
entity, and approve the implementation of annual plans for fire

protection work;

(3) To provide necessary expenditures and organization safeguard

for the fire protection safety of its own entity.

(4) To determine the duties for fire protection safety at each level,
and approve the operational procedures for the implementation of
fire protection safety system and for safeguarding fire protection

safety.

(5) To organize fire prevention inspection, urge the implementation
of rectification on fire danger, and handle the major issues

concerning fire protection safety in time.



(6) To make preparatory plans for fire fighting and emergency
evacuation conforming to the reality of its own entity and carry out

fire protection drill.
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Article 50 The key entities on fire safety shall perform the following
duties in addition to the duties prescribed in Articles 46 and 48 of

these provisions:

(1) The institution and the fire protection safety manager that
undertake the fire protection safety management work shall be
clearly identified, and reported to the fire protection rescue agencies
of the people's government of the district where they are located.
The entities should organize the implementation of the fire
protection safety management work in their own location. The fire

protection safety manager shall be trained in fire protection safety.

(2) To maintain the fire protection archives, identify the key fire
safety spots, set up fire prevention signs, and conduct strict

management.

(3) The installation and use of electrical appliances, fuel gas
appliances, and the laying of electrical lines and pipelines must
comply with the relevant standards and regulations on the safety
management of electricity and gas consumption, and they must be

regularly inspected and maintained.

(4) To exercise daily fire prevention patrol and maintain patrol

records.



(5) To organize pre-job fire safety training for employees and
organize regular fire protection safety training and fire protection

drilling.

(6) To establish miniature fire protection station as needed, take an
active part in joint prevention and control of fire protection safety

areas, and improve self-prevention and self-rescue capabilities.

(7) To actively apply fire protection safety precautions such as fire
remote surveillance, electrical fire monitoring, and internet of things

technologies.

FR+—F ZBRHERBAFHKRKOAREET I 2K
7RI R T AR EAF KRG, REATANE
B+ ANE FET NG FELTEANENRTI, TN LEAT
TH B

(—) EMBITH LA T2, FRRELLH TG ITHE,
WEWFHGERHEN HHREREWE. KKREERFE
KA R

(=) SR &2 BTG A I A2 i ok 54
M EEFTEANMEREIMARN SYELHT T28)|; 8 20 H
7 1 e 1E A St R 24 BUAFAH B FEARIE 4



( = )% 3R0H B BA 2 2 B3O T 7 3k L 2 AR 3 A 3o KK S [
R T A B T T e A AL, i B R B ROK R 2 R R
A B b 455 3] A KOK SR

(VO ) 3% 8 T St B 4 B Rk A R IR & AR H T 5 2 AL

() MHB~h. B MRRBEREFFEDHIT K
M A AN,

() HBEXAEGFFEDITE R % 2T, T
2R anIt,

(&) B KA R T ERE.
KK g fi A oy TN R BV B RO ALAG AR 7 A 2 18 AL

i

Article 51 The entities with a high risk of fire such as
densely-populated places, entities with inflammable and explosive
materials, high rise buildings and underground public buildings that
are prone to cause the fire accident which would make mass death
and casualty shall perform the following duties in addition to the

functions prescribed in Articles 46,48 and 50 of these provisions:

(1) To hold regular meetings on fire protection safety work, to
investigate the fire protection work of the entity, and to deal with

major issues such as the investment of fire protection funds, the
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purchase of fire protection facilities and equipment, the rectification

of potential fire dangers and so on.

(2) To encourage fire protection safety managers to obtain the
qualification of registered fire engineers. Personnel in charge of fire
protection safety and personnel of special types of work shall be
trained in fire protection safety; personnel operating automatic fire
protection facilities shall obtain corresponding qualification

certificates.

(3) The full-time fire protection brigades or miniature fire protection
stations shall, in accordance with the characteristics of fire dangers
of their entities, equip themselves with corresponding fire protection
equipment, reserve sufficient fire extinguishing and rescue agents
and materials, and organize regular study of fire protection

operations and training of fire extinguishing skills.

(4) To equip with emergency evacuation facilities and equipment,
and evacuation guiding equipment in accordance with national

standards.

(5) To conduct technical tests on fire protection safety of electrical

products, circuits and static elimination facilities at least once a year.



(6) To conduct fire protection safety assessment at least once a year
In accordance with State regulations, and to publish the results of the

assessment.
(7) To participate in public liability insurance of fires.

The high risk entities of fire shall be identified and publicly
announced by the fire protection rescue agency of the municipal

people’s government in accordance with law.
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Article 52 For a same building managed or used by two or more
entities, the fire protection safety responsibilities of each party shall
be defined. The persons in charge shall be specified to manage the
common evacuation passages, safety exits, fire protection facilities

of the building and fire truck passages in a unified way.
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Article 53 Property service enterprises shall, in accordance with the
relevant regulations of the national and municipal and the
agreements of the property service contract, provide fire protection
safety prevention services, carry out regular fire protection patrol
and inspections, fire protection propaganda and education. They
should maintain and manage the common fire protection facilities
and evacuation passage, safety exit, fire truck passage and fire truck
ascending operation site in the area under their management. They
are obliged to promptly dissuade and stop acts such as occupying,
blocking, closing evacuation passageway, emergency exit, fire truck
passageway, fire truck ascent operation site. They should
immediately report to sub-district offices, township people's
governments or fire and rescue agency when the dissuasion and

prevention do not work.
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Article 54 Petrochemical, light industry and other industry

associations shall strengthen self-discipline management of fire



protection safety in the industry, promote fire protection work in
their own industry, and guide the industry entities to implement the

main responsibility of fire protection safety.
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Article 55 Fire protection technical service agencies and
practitioners for fire protection facility testing, maintenance and the
assessment, consultation and monitoring of fire protection safety
shall provide fire safety technical services according to law and be

responsible for the quality of such services.
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Article 56 The enterprises engaged in the design, construction and
supervision of construction projects shall abide by fire protection

laws, regulations, rules and technical standards on fire protection of

civil engineering, and undertake lifelong responsibility for the fire



protection design and construction quality of the construction project

within the service life of the project.

The owner of a civil engineering project shall, when constructing,
reconstructing, or expanding a construction project, delineate or set
up marking lines and signs prohibiting the occupation of fire truck

passageways and fire truck ascent operation sites.

FERE ERF
Chapter VI Supervision Mechanism
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Article 57 People's governments at all levels and relevant
governmental departments shall supervise and implement the fire

safety responsibility system in the following ways:

(1) Superior governments are responsible for supervising inferior

governments.

(2) People's governments at all levels are responsible for supervising

their own departments.

(3) In accordance with the rules of affiliation and duties, the relevant
departments are responsible for supervising the units belonging to

the system and the industry under their supervision.

(4) Township people's governments and sub-district offices are
responsible for supervising the units under their jurisdiction but

beyond other governmental department.
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Article 58 People's governments at all levels shall establish and
improve the assessment and evaluation system for the fire protection

work, clarify the specific responsibility of fire protection work, and



Incorporate it into the agenda of daily inspection and administrative
surveillance. They are required to make the annual assessment of
fire protection work, and to take the fire protection work assessment
result as the important basis for the performance appraisal and post
evaluation and incentives and punishments of the main
person-in-charge, the person-in-charge and the person-in-charge

directly responsible.
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Article 59 People's governments at all levels shall regularly release
fire accidents and fire protection work in their jurisdiction. In any of
the following cases, the people's government at a higher level shall
organize a talk with the main person in charge of a people's

government at a lower level, and the people's government at the



corresponding level shall organize a talk with the main people in

charge of relevant organs.

(1) In the event of a fire accident surpassing the very serious level or

a fire accident with a significant social impact.
(2) Failing to organize rectification of major fire danger in time.

(3) The annual assessment result of fire protection work is

unqualified.

(4) Other situations that deserve a talk.
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Article 60 Governmental departments at all levels shall organize a
talk with, and supervise the correction by the main persons in charge
of enterprises, institutions, groups and other entities which fail to
implement the fire protection safety responsibility system or which

refuse to eliminate potential threaten of fire in time.
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Article 61 Relevant departments of people's governments at all
levels shall establish credit records of enterprises in regard to fire
safety, which shall be incorporated into the National Credit
Information Sharing Platform and the Credit Information Publicity
System of Tianjin Market Subjects. The aforesaid records serve as a
basis for credit evaluation, project approval, land approval, financial
support, financial incentives and other aspect, based on which joint
incentives and punishments shall be implemented in accordance

with law.
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Chapter VII Legal Liability
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Article 62 The following subjects should be investigated for their
responsibilities according to law and regulations: People's
government at all levels and relevant departments which fail to
perform their duties according to law, those who fail to perform their

duties and derelict in their duties in areas such as administrative



examination and approval of fire protection safety, construction of
public fire protection facilities, rectification of major fire hidden
dangers, and development of fire protection forces. Those who
suspected of crimes shall be transferred to judicial authorities for

prosecution.
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Article 63 In the case of a general or higher fire accident due to
failure to perform fire protection safety responsibilities, the direct
responsible person, legal representative, main person in charge or
actual controller of the entity shall be held accountable in
accordance with laws and regulations. The government and the
responsible persons and staff of the relevant departments who have

failed to perform their duties and derelict in their duties shall be held



accountable. Those suspected of crimes shall be transferred to

judicial authorities for prosecution.

In the case of general fire accidents or major fire accidents that
cause death or social impact, the district people's government in the
place where the accident occurred is responsible for organizing
Investigation and prosecution; in the case of a major fire accident,
the municipal people's government is responsible for organizing
investigation and prosecution; in the case of a particularly serious
fire accident, investigation and prosecution shall be carried out in

accordance with the relevant regulations of the State.
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Article 64 If high-risk entities of fire violate these regulations by
failing to carry out fire protection safety technical inspections or fire
protection safety assessments on electrical products, circuits, and
static elimination facilities, the fire protection rescue agency shall
order it to make a rectification within a specified time period; if it
fail to make a rectification on expiry of the specified time period, it

shall be fined more than 5,000 yuan but less than 30,000 yuan.
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Article 65 If an entity, in violation of these provisions, employs a
person who has not obtained the corresponding certificate to operate
an automatic fire protection system in a fire protection room, the fire
protection rescue agency shall order it to make a rectification within
a specified time period; if it fails to do that, it shall be fined no more
than 5,000 yuan.

If, in violation of these provisions, the fire protection office of an
entity fails to implement the 24-hour duty system or the number of
personnel on duty is less than two, the fire rescue agency shall order
the entity to make rectification and impose a fine of more than 1,000

yuan but less than 10,000 yuan.
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Article 66 Commercial individuals and commercial households with

fixed place of business shall perform their fire protection duties by

reference to these provisions.
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Article 67 These provisions shall come into force as of April 1, 2020.
The Provisions of Tianjin Municipality on Fire Safety Protection
Responsibility System promulgated by the Tianjin Municipal
People's Government on March 30, 2007 (Decree of Tianjin
Municipal People’s Government No.112 of 2007) shall be replaced

simultaneously.



